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the  most  persistent  theme  was  an  avidness  for  completeness  and 
interdisciplinarity. These teachings were most present  in my recent work with 
ancient  geographical  texts,  as  I  became  more  and  more  familiar  with 
geomorphological  notions  and  climatic  events.  Professor  Mayer  also 
demonstrated in every lecture his masterful abilities in order to render the texts 









create  them1, my aim  in writing my own code was  to be able  to display  sites 
customised  to  my  needs  in  an  effective,  quick,  and  easy‐to‐use  way.  As  a 

















In  this  case, we need  the  computer  to generate  a map  showing  the  locations 
mentioned in our text. Next follows some thought of how we will communicate 
with  the  computer  so  that  it  does  generate  the map.  There  exists mapping 
software, both free and open‐source, or professional. My software of preference 
is ArcMap,  but  this  is  a personal  choice.  In  order  to  generate  a  cartographic 
image, ArcMap will need a background layer with coordinates embedded in it, 









3. CREATING THE CODE AND THE MAP 
3.1 Identifying and listing the place names in the text 
I  will  concentrate  on  a  specific  text,  namely  a  part  of  the  Itinerarium 
Maritimum, the Itinerarium portuum uel positionum from Rome to Arelate (pages 
79‐81  in the edition by Otto Cuntz). The sole reason  for that  is that this text  is 
interesting  for my research, but any other  text containing geographical names 
                                                 
1 More significantly, there was some discussion about this issue recently in the Digital Classicist Mailing 
List (messages on 30th August 2017). The best institution to suit this need is the Ancient World Mapping 
Centre, as well as their Github page.  
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a  modern  language,  and  particularly  English,  there  are  natural  language 
processing tools already available in Python to detect such terms as place names. 






























Volaterrae,  Portus  Pisanus,  Pisae,  Luna,  Macra,  Segesta,  Portus  Veneris,  Portus 
Delphini,  Genua,  Vada  Sabatia,  Albigaunum,  Portus  Maurici,  Tavia,  Vintimilia, 
Hercules Monoecus, Avisio, Anao, Olivula, Nicaea, Antipolis,  Lero,  Forum  Iulium, 




3.2 Generating a list of coordinates 
We have now identified the sites that we wish the map to show. We now 





















































some more polishing before we can  introduce  them  to ArcMap. For example, 
there are sites like Umbro, which are not associated to any coordinates because 
those are not known, and contrarily,  there are sites  like Segesta which appear 












are  only  dealing with  a  restricted  number  of  coordinates, we  can  add  our  if 









Herakles Monoikos  and Nicaea, which  are  the  versions  on  Pleiades. Using  the 
wrong  Latinised  or  Hellenised  version  (in  this  case  respectively  Hercules 
Monoecus and Nikaia) will result in the same lack of results because the code will 
not be able to find a match. Therefore, it is useful to write a second bit of code in 







successfully  in  the  physical  territory  or  been  entered  already  in  a  computer 
system. We have instructed the code above to print only those sites that it has 
found in the database, but if one is doing serious work, one would also wish to 
know which  sites are missing  in order  to point  those out  for  the  reader or  to 
undertake further research. Again, if we are working with a very small number 








                                                 
2 A similar problem is posed by the mention of a place called Vada in the Itinerarium. Due to the route 
followed, that site probably refers to the port known as Vada Volterrana, but this toponym is not found in 
Pleiades, which is the reason why I have chosen to identify the site as Volaterrae for the purposes of this 
paper. More accurately, I should have taken the Vada from the  “did not find” results and manually added 








suitable. However, a code similar  to  that above could be run on  the  found_list 




5. INTRODUCING THE COORDINATES LIST TO THE MAPPING SOFTWARE 
Once our .txt file is saved, we are ready to import it to our mapping software 
of choice. For my convenience I usually employ ArcMap, but other options are 
available,  like  QGIS  or  even  tools  based  on  Google Maps. No matter what 
software we choose, the essential requirement is that the background map needs 


















6. CONCLUSION: SERVICE AND PURPOSE OF THIS SOFTWARE 
The use of this software  is obvious: to make maps. Maps are an essential 
complement to help scholars read through each other’s research, particularly at 









due  to  copyright  issues.  In  consequence,  the necessity of generating my own 
customised maps became evident.   
While the formatting of the text in order to be able to run the code on it may look 
laborious,  I  can  confirm  by  experience  that  it  does  speed  up  the  work 





amateur audiences,  like Professor Mayer constantly advocates  for. Finally,  if  I 




















Note: all websites accessed regularly until December, 2017         
 
